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《哈姆雷特（Hamlet）》是由威廉·莎士比亚创作于1599年至1602年间的一部悲剧作
品。戏剧讲述了叔叔克劳狄斯谋害了哈姆雷特的父亲，篡取了王位，并娶了国王的遗孀
乔特鲁德；哈姆雷特王子因此为父王向叔叔复仇。

《哈姆雷特》是世界著名悲剧之一，也是莎士比亚极负盛名的剧本，具有深刻的悲剧意
义、复杂的人物性格以及丰富完美的悲剧艺术手法，代表着整个西方文艺复兴时期文学
的极高成就。
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作者介绍: 

威廉·莎士比亚（William Shakespeare
1564-1616）是英国文艺复兴时期伟大的戏剧家和诗人，也是欧洲文艺复兴时期人文主
义文学的集大成者，近代欧洲文学的奠基人之一。他共写有37部戏剧，154首14行诗，
两首长诗和其他诗歌。代表作有四大悲剧：《哈姆雷特》、《奥赛罗》、《李尔王》、
《麦克白》。四大喜剧：《第十二夜》、《仲夏夜之梦》、《威尼斯商人》、《皆大欢
喜》。历史剧：《亨利四世》、《亨利六世》、《理查二世》等。

他是“英国戏剧之父”，本·琼斯称他为“时代的灵魂”，被称为“人类文学奥林匹斯
山上的宙斯”。

朱生豪（1912年2月2日－1944年12月26日），著名翻译家。原名朱文森，又名文生，
学名森豪，笔名朱朱、朱生等，中国浙江省嘉兴人，曾就读于杭州之江大学中国文学系
和英文系。1933年大学毕业后，在上海世界书局任英文编辑，参加《英汉四用辞典》
的编纂工作，并创作诗歌。写有诗集多种，均毁于战火。同时还在报刊上发表散文、小
品文。1936年春着手翻译《莎士比亚戏剧全集》。先后译有莎剧31种，新中国成立前
出版27种，部分散失，后因劳累过度患肺病早逝。他是中国翻译莎士比亚作品较早和多
的一人，译文质量和风格卓具特色，为国内外莎士比亚研究者所公认。
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私人

评论

经典原来是长成这样，跪就完了

-----------------------------
竟然有错字，真尴尬

-----------------------------
哈姆雷特太会摇唇鼓舌了

-----------------------------
英文版以后再读

-----------------------------
28/2020

-----------------------------
代记：暂留大部分英文原版 这次留意到了第三幕蕴涵着莎翁对戏剧从业者的一些教诲
记得第一次读完还发了条pyq，配图莎翁，配文大概是蜜糖的嘴唇臣服您的脚下云云。
嗯

-----------------------------
英文部分是看剧看的，不求甚解。

-----------------------------
追星真是学习的动力，中英文台词量都XD
最后击剑比赛时王后说：他太胖了（对不起我不该笑的）

-----------------------------



我跟长长就两万人的“空虚的名头”这一个词儿讨论了半天，真好，我们还能讨论这些
，真好，我们是学文学的，还年轻，我们年轻的时候正是诗的时代

-----------------------------
奸淫残杀、反常悖理的行为，冥冥中的判决，意外的屠戮，借手杀人的狡计，以及陷入
自害的结局。看不懂古代英语……

-----------------------------
莎翁会写，朱生会翻。第一遍折磨，第二遍享受。

-----------------------------
“落了片白茫茫大地真干净。”

-----------------------------
过了太久找不到看的那个版本了 只记得这个翻译体 看的我脑筋都不太正常了

-----------------------------
先搭戏，以后要多看看戏剧剧本了。比之前看的前两本莎士比亚戏剧要更有哲思和更深
入人心。

-----------------------------
19年No.34
《哈姆雷特》恐怕是莎士比亚最为著名的作品了，其实故事本身并不复杂，但是蕴含的
哲理和深厚的艺术性却仍然使其名列经典之位。我最喜欢其中三大名场面:哈姆雷特的
踌躇不安（“生存还是毁灭，这是一个问题”）；哈姆雷特在墓地面对骷髅的感慨；最
后的决斗场面。

-----------------------------
这个版本还可以

-----------------------------
翻得真好

-----------------------------
没什么感觉，我差点以为哈姆雷特误会了国王，老想着什么时候反转。



-----------------------------
我等凡人不敢给打分，就标记一下读过好了…

-----------------------------
补课

-----------------------------
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书评

“活着的人谁都要死去，从生存的空间踏进了永久的宁静”。
“脆弱啊，你的名字是女人。”
“罪恶的行为总有一天要发现，虽然地上所有的泥土把它们遮掩。”
“不要让欲望的利箭把你射中。一个自爱的女郎不应该向月亮显露她的美貌；圣贤也不
能逃避谗口的中伤；春天的草木往往还没...  
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